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Legyünk önállóak! 
szakmánkbeli altiszteknek egyik 
nagyobb és szinte meg nem bocsátható 
hibája az, hogy az alárendeltséget egészen 

a végeltekig viszik s alig akad valamennyiünk- 
ből 2-3 százalék, a melyikben egy kis ön- 

érzet s ennek természetes következménykép egy 
kis önállóság lenne. Mi szeretünk minden tekin- 

tetben alárendeltek és vezetettek lenni s nincs 
bátorságunk ahhoz, hogy megpróbálkozzunk a 

magunk lábán járni. : 
Készséggel elismerem én az alárendeltség 

szükségességét a szolgálat terén, mert hiszen 

ha azon mindenki a saját esze és felfogása 
szerint akarna járni vagy járhatna, ha:narosan 

éész lenne a teljes felfordulás. Itt, de csakis itt 
feltétlenül szükség van arra, hogy éppen ugy, 
mint a háboruban, a vezetés egy kézben össz- 

pontosittassék, a részek pedig csak ennek aka- 
ratát teljesitsék, mert különhen hamar bekövet- 

keznék a teljes feltordulás, mig ellenben ügyes 

gálatunkat érinti, föllebbvalóinknak feltétlen szó- 
fogadással tartozunk s nem szabad vitássá 

tennünk alárendeltségünket. Nem akarom azon- 

leg- 

kéz vezetése mellett s a szükséges fegyelem 

betartásával az ut csak a boldoguláshoz vezethet. 
THermészetes folyománya cnnek, hogy min- a 

den olyan dolognál, mely kizárólag csak a szol- 

ban ezzel azt mondani, hogy ebben a tekintet- 

ben is teljesen a szolgaiasságig sülyedjünk, mert 
hiszen a szólogadás még magában nem zárja 

ki az ömnérzetet és az emberi méltóság imeg- 

tartását, 

Egészen más lapra tartozik azonban a 
szelgálaton kivül álló magán életünk, melynek 
minden parancstól vagy külső befolyástól teljesen 

mentesnek keli lennie. Ezen a téren azután : 

teljesen meg kell szünnie az alárendeltségnek s 
az alárendelt és a föllebbvaló közötti viszony- 

nak, eltekinte attól a tisztelettől, a melylyel 
annak a magán életünkben is tartozunk, de a 

melyet itt viszont tőle is méltán megkiván- 
hatunk. 

Ebben a saját külön életünkben legyünk 
teljesen a magunk urai, mentesek minden bár- 
honnan jövő külső befolyástól s a jó tanácsot 

mindig szivesen vegyük, ellenben a parancsot 
ne ismerjük el irányitónknak. Tartsunk ebben a : 

tekintetben a szabad angol néppel, a mely azt 
mondja: -az én házam az én váralin, tehát 

olyan szentély a melybe senki idegennek betola- 

kodnia nem szabad. - 

Ilyennek lennie készelem én magamnak az 
igazi, önérzetes erdészeti vagy vadászati altisztet, 
e sajnos, a gyakorlati életben ennek éppen az 

ellenkezőjével találkozunk. 
Hosszas megfigyeléseim alapján kimond- 

hatom, hogy a kartársak legnagyobb része semmi- 

féle téren sem bir önállósággal vagy független- 
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séggel, hanem nagy mértékben nyög a szolga- 

iasság rabigájában nem csak szolgálatának 

kerétében, hanem magán életében is. 

Nekünk nem csak ott, a hol az valóban 

helyén van, a szolgálatban osztogatnak paran- 

csokat, hanem mélyen be nyulnak kizárólagosan 
magán ügyeinkbe is. 

Állitásomat legfényesebben bizonyitja az, 

hogy még olvasnivalónkat sem válogathatjuk 

meg szabadon, hanem csak a kapott szelid 

nyomás alatt. Megrendelünk, megfizetünk min- 

dent, a mit föllebbvalóink ajánlanak, akár van 

alra szükségünk, akar nincs, akár vesszük vala- 

melyes hasznát, akár nem. A fő az, hogy 
főnökünknek a kedvében járjunk, mert ennek 

alá kell vetnünk még legvitálisabb egyéni érde- 

keinket is. Arra mnézve, hogy ez igy van, 

nem kell mezsze fáradnom, mert fényes bizony- 

ságát láttam csak most nemrégiben. Szemtanuja 

voltam ugyanis annak, hogy olyan kartársak, 
kik egy kukk nem sok, annyit sem tudnak 

magyarul, nyakra-főre siettek előfizetni az » Az 
Erdőe cimü lapot egyszerüen azért, mert ezt 
nekik fönökük ajánlotta, pedig semmi hasznát 

sem vehetik, mert — mint már emlitettem — 

magyarul nem tudnak s hosszas szolgálatuk 

után alig vitték annyira, hogy a nevüket tudják 
magyar betükkel és magyarosan aláirni, viszont 

volt - nem szerencsém, de szerencsétlenségem 

olyan szinmagyar kartársakat ismerni, kik vona- 
kodnak a mi lapunkra vagy az Évkönyvre elő- 

fizetni, nem azért, mintha mindkettőt a maguk 

Egy bretagnei monda. 
Jialatt a rokkák beregő orsói a szoba pislogó 

világa mellett dorombolva futnak, addig a 

alu legvénebb fonóasszonyai a következő 

regét mesélik a bretagnei fiataloknak: 
Egy sötét téli éjszakán, melynek csendjét csak 

a szél üvöltése és a távoli kutyaugatás zavarta meg, 

Allaik Viktor bérlő meglehetősen kellemes hangulat- 
ban ballagott hazafelé A poliguetei vásáron jó üzletet 

csinált, meg azután egy kicsit fenekére tekintett a 

korcsmában az almaboros üvegnek is. Vigan fütyö- 

részett maga elé, a botjával nagyokat suhintott a 

levegőben s szapora léptekkel haladt a fougeresi 

országuton, amelyet a chouanok annak idején oly 
sokat látogattak. A Bourbon család idősebbik ágának 

képesek boldogulni. 

jainkat. 

részére szükségesnek és jónak nem ismernék el, 

mert ezekre nézve hanem egyszerüen azért, 

nem érkezik fölülról ajánlás. 
Ez a minden téren nyilvánuló szolgaiasság 

az oka azután annak, hogy nem vagyunk 
Mi azt várjuk, hogy jogos 

érdekeinket tisztviselőink védelmezzék még, azok 

vivják ki nekünk jogainkat, a melyekre méltán 
igényt tarthatunk, holott láthatjuk, hogy ők 

maguk is eléggé nagy bajban vannak az ő 

saját érdekeiknek a kivivásával és még ezt sem 
képesek olyan mértékben elérni, a mint az ki- 

vánatos lenne. 
Nekünk, ha boldogulni akarunk, ha jogain- 

kat kivivni és megóvni, érdekeinket előbbre 

vinni akarjuk, teljesen szakitanunk kell eddigi 

viselkedésünkkel s a magán életünkben töké- 

letesen függetleniteni s minden bárhonnan jövő 

vagy jöhető befolyástól mentesiteni kell magun- 
kat s igy mint független, teljes önállósággal 

rendelkező férfiaknak kell azután tömörülnünk 

és közös erővel igyekeznünk kiküzdeni cél- 
Meg kell mutatnunk a világnak, hogy 

tudunk mi önállóan, a magunk lábán is járni 

s nincs szükségünk mások gyámkodására. 
Móricz. 

a leszármazóit - dacára a nagy időnek és hosszu 
éveknek - Souvigné du Désert lakói nem valami 

nagyon szerették, sőt mondhatni gyülölték. Még nem 

felejtették el azokat a kegyetlenkedéseket, amelyeket 

1795-ben elkövettek, amikor az asszonyokat mind a 

vizbe fojtották. mert kék-fehér-vörös kokárdákat 

viseltek, papjaikat elevenen nyakig ásták a földbe, 

hogy a varjuk vájják ki a szemüket és marcangolják 

az agyvaelejüket. Akkor valóságos megváltás volt a 

republikánus katonák megjelenése, akik kiirtották eze- 

ket az embertelen vadakat. Még ma is a Chouanok- 

völgyének nevezik azt a sikot, ahol elestek és senki 

sem mer ott szántani, ahol ők pihentek. 

A szél egyszerre hidggebben fujdogált, ugy hogy 

Allaiknak meg kellett gyorsitani a lépteit, hogy egy 
kissé felmelegedjék. Éppen a fougeresi nagy erdőn 

ment keresztül Mindkét oldalon hatalmas fák vették 

körül s nem lehetett hallani az elhagyatott vidéken 

még csak egy béka brekegését sem. 
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A vadász fegyvere és tölténye. 
(A Magyar Erdész után.) 

(Folytatás.) 

sc sem befolyásolja - ez csak rátogás A 
fegyver lőképességét, illetve lőképét – a pontos töl- 

tények készitési módjain kivül - egyedül csak a cső 

helyes vagy helytelen furata tudja befolyásolni. 
Hanem e kisérleteknek mégis megvolt az a 

haszna, hogy a figyelem a csövekről a fegyver závár- 

zatára, a csőkapocsra és závárvasra terelődvén át, 

rájöttek, hogy aki füstnélküli por használatára akar 
berendezkedni, annak fegyerének závárzata a leg- 

ellentállóbb anyagokból kell hogy készülve legyen és 

a legnagyobb biztonsággal kell hogy müködjön is. 

A füstnélküli porok használatára készült fegy- 

vereknél a gyárosok különösen e körülményre vannak 

tekintettel és ezért célszerü, ha oly fegyvert vásá- 
rolunk, amely e kellékeknek meg is felel; minden 

esetre a finomabb és drágább fegyverek készitésénél 

— tekintet nélkül a cső anyagára – ezeket figye- 
lembe veszik Ez ugyan nem ugy értendő, hogy az 

ujabb időben divó részletfizetésre kinált 170 koronás 

fegyverek, ha 280 K árban árultatnak, azok mindjárt 
finomabbak is lennének, korántsem; az egyszerüen 

csak a vadászok jóhiszemüségén, és az eladók üzleti 

fogásán alapszik. 
Damaszk vagy acélcsőből tüstnélküli porral készi- 

tett töltényeket tehát, az előzmények figyelembe vételé- 
vel bátran lőhetünk. 

Grof Kegelvich Gyula, rózsa-damaszk csövü 

Viktor, akinek amugy is egészséges idegei voltak, 

dacára hogy egy kicsit többet ivott a kelleténél, bátran 

ment az erdőn keresztül, akárcsak fényes nappal lett 

volna, csak időnként a zsebeit tapogatta meg, hogy 

meggyőződjék róla, hogy a pénze megvan-e Egy- 
szerre azonban a távolban valami fekete alakot látott 

maga előtt. Messziről ugy látta, mintha kutya ült volna 
az uton, de a fülei sokkal hegyesebbek és fölállóbbak 

voltak, vörös szemei pedig ugy villogtak, mint a láng. 
A bérlő csak ment a maga utján s ugy vette 

észre, hogy az állatot még el sem kell riasztani, mert 

az amugyis elszaladt előle. Akkor vette észre, hogy 

farkas volt s nevetett a fenevad gyávaságán. Két 

perc mulva azonban a háta mögött valami gyanus 

zörejt hallott s amint hátra nézett, már két farkast 

látott maga után közeledni. RáJuk kiáltott, mint valami 
félős s kutyára, mire azok mindketten ismét elkotródtak. 

Most azonban már jobban sietett. Egyrészt ugy 
érezte, hogy zivatar közeledik, de ettől eltekintve, 

kezdett egy kicsit félni a farkasoktól is, amelyekről 

az ugynevezett choke-furatot, 

fegyeréből, már évek hosszu sora óta, galamblövé- 

szeteken is, a legerősebb füstnélküli porral készitett 
töltényekkel lő, de még e körülmény sohasem aka- 

dályozata őt abban, hogy a leghiresebb folyt acél- 

csövü fegyverekkel versenyző társai elől értékesebb- 

nél értékesebb dijakat el ne vigye. 
A fegyver öbe vadászati viszonyainknak meg- 

felelően 12, 16 vagy 20-as szokott lenni. Kisebb vagy 
nagyobb öbüek, csak különleges viszonyainknak meg- 

felelően jöhetnek alkalmazásba. Akinek csak egy 

fegyvere van, legcélszerübb, ha 16-ost használ; ebből 

nem az értendő, hogy most már ez mindenféle vadra 

alkalmas lenne, golyóval vagy söréttel lőve, hanem 

nagy elterjedtségénél fogva a hozzávaló töltények bár- 

hol a legkönnyebben be is szerezhetők és oly általános 
lőképessége van, hogy az apró vad bármely fajtájára — 

a legsikeresebben használható. 
A cső- és tölténykamra furatának a legponto- 

sabbnak kell lennie, bármelyik hiányossága a másik 

rovására iródik és a fegyver hasznavetetlenné válik. 

Hiba a rézsutos furás, hiba a tölténykamara és a cső 

közötti igen éles átmenet; hiba a cső belsejében 

esetleg lévő egyenetlenség és hiba az, midőn a kamara 

és cső közötti átmenet alkalmávál kifejtett gázokat 
csak ugy foghatjuk fel, ha egy számmal a rendesnél 

nagyobb fojtást kell alkalmaznunk, vagyis a kamara 
igen tág lévén, az átmemnetet másképpen ki nem 

egyelithetjük. 
A cső végének mesterséges megszükitése adja 

e furásmódnak célja 

lenne, hogy a sörétszóródást kisebbitse és a találási 

képet a közepén tömöritse. Ez a furásmód azonban 
rendkivül pontos munkát igényel, mi, ha nem a kellő 

küröltekintéssel végeztetik, akkor az egész choke furat 
egy fabatkát sem ér. A choke-csőnek a töltény kamrá- 
tól végig pontosan hengeres furással kell birnia, a 

cső végénél következik a kupos átmenet a rövid, 

gyakran hallotta, hogy megtámadják és feltalják a 

megkésett erdei vándorokat 

Most hirtelen a jobboldali lombtalan cserjék kö- 

zül egy hosszu vontatott üvöltést hallott. Szive na- 

gyott dobbant, egy pillanatra megállt, majd esze- 
veszett tutásnak eredt. Mikor már teljesen kimerült, 

hátra nézett s rémülve vette észre, hogy egy egész 

sereg farkas üldözi s ijedtében mintha lábai gyökeret 

vertek volna: megátlt. De különös dolog történt. 
Mikor megállt, akkor az állatok is megálltak, ha ment, 
akkor azok is tovább követték, 

akarna. 

tigris, mikor ugrásra készül. 

A bérlőt iszonyu rémület fogta el. Mi fog még 

veles történni, amig hazaérkezik a sötét éjszakában ? 

Abban reménykedett, hogy nemsokára kiér az erdő- 
ből a Chouanok s ott majd talán elmarad- 

Ujra futásnak eredt s ki ért az 
erdőből, szonban a vad csordából két fenevad elébe 

nak a farkasok 

Most el akarta őket 

riasztani és felemelve botját, ugy tett, mintha lőni 

Az állatok errc lelapultak a töldre, mint a 
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szükebb részbe, a mely szintén teljesen hengeres kell vetlen szükséges, hogy anyagi erőnket fölülmuló költe- 

A szükitett rész hossza, az öb nagy- 
nem pedig tet- 

hogy legyen 
ságával kell hogy arányban legyen, 

szés szerinti hosszaságban. 
A choke-furatból természetesen 

számu sörét lőhető; 
fegyvert tőkéletesen el is ronthatja. 

A legeszményibb furásu cső a teljesen hen- 

geresen vagy irányosan furt cső, de csak ugy, hogy 

ha ugyancsak pontos munkával és nagy gonddal 

nem minden 

egyenletesen van készitve. Az ilyen csőből lőtt lövedék 

a legpontosabb és legegyenletesebben fed. 
A cső hosszánál az a téves hit van elterjedve, 

hogy a hosszabb csövek jobban és messzebb horda- 

nak, mint a rövidebbek. Pedig a hosszu csövekmnél a 
lőporgázok a fojtás által okozott dörzsölődések le- 

győzésére ok nélkül haszasználtatván iel, a lövés erejét 
gyöngitik: viszont a tulságosan rövid csöveknél az 

ellenkező eset áll be, ki megy a fojtás, mielőtt a gázok 

kellőleg kiterjeszkedhetnének, mi ugyancsak a lövés 

erejét gyengiti. 7 
nek meg legjobban a gyakorlati vadász igényeinek, 

A golyós csöveket azért készitik rövidebbre, mint a 
söréteseket, mert a lövedék nagyobb ellentállásra 

rövidebb csövet igényel. 
Általánosan elterjedt szabály, hogy apró vadat 

söréttel, nagy vadat pedig golyóval lövünk; a sörét- 

hez sörétes, 
nálunk; a ki ezt másképen használja, lehet bármilyen 

szerencséje, de sehogysem találja fel a vadászatban 

azt, a mi élvezetet nyujt, sem azt, mi a vadászt egy- 

uttal vadásziassá is teszi. 

A vadász sem, a vad sem mind egyforma, a mi 

lehet az egyiknek, nem lehet a másiknak; ha egy 

vadász 2000 koronás puskából 60 filléres tölténynyel 

lő fürjet, nem következés, hogy minden vadász ugyan- 

ezt utána csinálja; az élvezet megszerzésére nem ok- 

a 4-es számnál nagyobb már a 

78 ecm hosszuságu csövek felel- 

a golyóhoz meg golyós puskát hasz- 

kezésekkel tegyük magunkat nevetségessé, 

»pecsenye-vadász«-nak ne látszassunk. 

(Folytatás következik ) 

hogy 

A vadorzás meggmtsa 
Az országszerte elharapózott vadorzás meggát- 

lására a belügyminiszerium olyan eszközökhöz nyult, 
a mely a cél elérésére mindenképpen alkalmasnak 

látszik. Andrássy Gyula gról ugyamnis arra utasitotta 

a megyei és városi törvényhatóságokat, hogy a fegy- 

verek és lövőszerek forgalombahozatala dolgában 

szabályrendeletet dolgozzanak ki, még pedig akként, 
hogy a szabályrendelet lehetőleg országszerte egy- 

öntetü legyen. A vármegyék és városok a telszólitás- 

nak két-három késedelmeskedő törvényhatóság ki- 
vételével — eleget is tettek s a kész statuturmokat a 

belügyministerium soron kivül jováhagyta. A munmi- 
cipális szabályrendeletek alaplevelet a következők: 

Lövőtegyvert, egy vagy kétcsövü puskát, pisz- 

tolyt, torgópisztolyt és hozzávaló lövőszert, töltést, 

fegyvertartási engedelem 
tilos E tilalom alól kivétetnek az iparosok és keres- 

kedők az eladásra vásárolt és tartott lövőtegyverekre 

és lövőszerre nézve Hasonlóképpen tilos az is, hogy 

lövőtegyvert és lövőszert adjon el bárki olyan ember- 

nek, a kinek fegyvertartásra engedelme nincs. 

A fegyvertartási engedelmet a vármegyei alispán 
s a törvényhatósági joggal fölruházoti városokban a 

polgármester adja ki. 
A mezőőrök és hegyőrök a törvény értelmében 

szolgálatadójuk által forgópisztolylyal lévén ellátan- 

került és elállta az utját. Ekkor kétségbeesetten hado- 

nászott maga körül a botjával, de a bestiák egész 
gyürüt alkottak körülötte, s mind szükebbre szorultak. 

Allaik most már megadta magát. Történjék, aminek 
történnie kell. Dacára az őrült harenak, mely közte és 
üldözői között megkezdődött, egy pillanatra végig- 

gondolta az egész életét, gyermekkorát, ökreit, lovait, 
gazdaságát s maga elé képzelte kis leányát, aki egy 

Amint azonban felemelkedett, ujabb meglepetés 
várt reá. Négy chouan állt előtte. Arcuk beesett szemük 

mereven bámult az ürbe s amint szikár kezükkel a 

fegyvert togták,minden csontjukat meg lehetett olvasni. 
Egyébként mind olyanok voltak, mint az egykori 

chouanok, csak mindegyikén ott volt egy halálos seb, 

egyiknek a félig átmetszett nyaka, a másiknak az ál 

döfött melle, kettőnek pedig egészen bele lehetett 

nélkül vásárolni es tartani 

rongyos babával az ölében körülötte játszadozott, de 
azután valami éles fájdalmat, egy harapást érzett a 
térdén, mire földre rogyott s arca körül már érezte Viktor szólni akarl valamit, ve a szellemek egyike 

a fenevadak forró leheletet iintett neki, hogy hallgasson és menjen előre. Mivel 

Ebben a pillanatban azonban hangos durranással pedig a sebzett lába miatt nem tudott felkelni, rá 

négy puska-lövést hallott s látta is a hangot meg- akart támaszkodni az egyik chottanra, de kKeze ugy 

előző fény fellobbanását. A farkasok a lövésre riadtan lesiklott róla, mintha csak a levegőt szelte volna. 
menekültek, egyik másik, amelyiket a golyó talált, körülötte ugy táncolt minden mintha ködkép üzné 

üvöltve huzta maga után a lábát, a többi pedig egy vele játékát 
pillanat alatt eltünt. Három ott is maradt hosszan el- fél 1 télig v ko 
nyujtózva a földön a bérlő mellett, aki maga sem A félelemtől félig halva tamolye tolt az egykori 
tudta hirtelenében, hogy miféle csoda történt, ami őt harcosok között egész hazáig, anélkül, hogy fel melt 
megmentetie a legémesebb Raláltól. volna pillantani. Mikob a háza ele ért, mindnya 

látni a belső részeibe, akkorra seb tátongott a 

: gyomrán. 
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dók, a szolgálatadók kötelesek a töltést számukra 

beszereznl. A szolgálatadóknál a torgópisztoly és töl- 

tés beszerzése tekintatében a fegyvertartási engedel- 

met helyhatósági bizonyitvány pótolja, a mely a 

szolgálatadónak erről a minőségéről tanuskodik. A 

mezőőröknél és hegyőröknél pedig a forgópisztoly 

és töltés tartása tekintetében a fegyvertartási enge- 

delmet a szolgálati jelvény és az eskübizonyitvány 

pótolja. 

A vadászati jegyek érvényességük tartamára a 

fegyvertartási engedelmet pótolják. 

Fegyvertartási engedelemért a folyamodványo- 

kat az illetékes járási és városi hatóságoknál (fő- 

szolgabiró, polgármester) kell benyujtani, a melyek 

minden folyamodványt véleményes jelentéssel tartoz- 

nak az alispán elé terjeszteni. 

A kiadott fegyvertartási engedelmekről az al- 

ispán, a főszolgabirák, a polgármesterek és a köz- 

ségek nyilvántartást vezetnek. 

A ki a fegyvertartási szabályrendeletet, illetve 

annak intézkedéseit megsérti vagy elmulasztja, a 

mennyiben cselekménye, vagy elmulasztása nem esik 

más tö. vény, vagy municipális statutum határozmá- 

nyai alá, kihágást követ el és száz koronáig terjed- 

hető pénzbüntetéssel, visszaesés alkalmával ezenfelül 

öt napig terjedhető elzárással büntetendő. Egyebek- 

ben az 1870. év XL és az 1001. évi XX. törvény- 

cikkek redelkezései irányadók 
A szabályrendelet intéskedéseinek betartását a 

járási főszolgabirák, a rendezett tanácsu városok 

rendőrkapitányai, a csendőrőrsök és a községi elül- 

járóságok ellenőrizni s a tapasztalt visszaéléseket be- 

jelenteni tartoznak. 

A fegyvertartásról szóló municipális statutumok 

megalkotásával egyidejüleg a belügyministerium gon- 

ddoskodott arról is, hogy a lövőszerek árusitását 
mrryzgom

rrs 

megálltak. Ekkor már a távolban derengeni kezdett 

a hajnal s felszakadt a nap legelső sugara Gyenge 

szél ütötte meg Viktor lázas arcát s a négy chouan, 

mintha csak egy ember lett volna, felemelte csontos 

uját és igy szólt: 

: -Emlékezzél erre! 
Azzal ugy eltüntek, akár csak a föld nyilt volna 

ketté alattuk 

k 

Mikor Viktor beért a lakásába, dadogva beszélte 
el a turcsa esetet feleségének, aki azonban egy árva 

petüt sem hitt el a férje szavaiból s részegnek tar- 
totta őt. Lába azonban vérzett s másnap a három 
agyonlőtt farkast is megtalálták. A sebükben fehér 

kokárdákat találtak, amikkel mellükön régen a chouanok 
harcoltak. 

Mikor az esetet elmondták a papnak, az fel- 

ilágositotta a bérlőt, hogy a chouanok mentették meg 

életét, vezeklésül azokért a bünökért és azokért a 

kegyelten gyilkosságokért, amelyeket valaha ők el- 

követtek. A pap misét mondott a chouanokért s 

minden évben körmemnet megy a Chouanok völgyébe, 
akik közül azóta nem láttak egyet sem 

z 

szabályozza. A magyar állam egyedáruságából ki- 
folyólag nem szabad engedelem nélkül puskaport, 

vagy az ezt pótló robbanó szereket kültöldről behozni, 

belföldön termelni és elárusitani. 

adászati dolgok. KV 
esmemesmemememememememezmasmasmasaaá 

A ragadozó csecsemő korában. Egy termé- 

szettudományi folyóiratban Szokolovszky Sándor a kö- 

vetkezőképen ir arrol a gondról és fáradságról, a mely 

a fiatal ragadozók felnevelesével jár: Ha az állatkert- 

ben e tigris- vagy az oroszlán-menyecskéknel bekö. 

vetkezett az örvendetes csaladi esemény, első dolog 

megfigyelni : eleget tesz-e az allat anyai kötelesegének. 

Ha jó anyának bizonyult, a kicsinyei gondozasat min- 

den aggódalom nélkül rabizzák, ha nem, elszedik tőle 

és mesterségesen nevelik föl. Azonban töbszór meg- 

esik, hogy az anyatigris vagy oroszlán eleinte szépen 

szoptatja a fiait, később pedig nem bocsátja őket ma- 

gához. Az is megtörtént, hogy az allatok apolója hiaba 

kereste a kis ragadozókat, mivel a kegyetlen anya föl- 

falta öket, Emberi szempontból ez az eljárás a leg- 

nagyobb kegyetlenség, de lehet, hogy az állat ösztön- 

szerüen cselekszik, mikor fiait fölfalja. Ugyanis a fog- 

ság miatt gyakran elapad az anyaallat teje és azért 

magzatát gyors elpusztitassal akarja a lassu éhhalál 

kinjaitól megmenteni. Érdekes. hogy a fiatal ragadozó 

anyák, a melyek fogságuk első idejében mindig ele- 

mesztik fiaikat, később leggondosabb anyák lettek. Ez 

a jelenség a fogság megszokásanak tulajdonitható. Ha 

az állat még nem bizonyult gondos apolónak, fiait egy- 

előre nála hagyjak, megkockaztatva azt is, hogy el- 

pusztitja őket. Ezt azert teszik, hogy az allat tenyesz- 

tő értékét megismerjék. Noha a kicsiket mestersege- 

sen is föl lehet nevelni, az anyatejet nem pótolja sem- 

mi faradság és gondosság. a ragadozó csecsemőket 

kétfelekeépe nevelik mesterséges módon: pótdajkaval 

és szopós üveggel. Mind a ket módszer igen veszöd- 

séges bibelődessel jar, melynek vegeredménye nincsen 

aranyban a ráforditott faradsaggal. Pótdajkanak a ku- 

tyát veszik. Ezt elsősorban hozzá kell szoktatni az 

apoltjaihoz, a mi szintén igen fáradságos dolog. A ku- 

tyadajka többnyire szájkosarat kap, hogy a kis raga- 

dozóktól való felelmében meg ne harapja őket, ezen- 

kivül éjjel-nappal arra kell ügyelni, hogy a kis allatok- 

meg ne éhezzenek. A hüséges kutlya csakhamar bele- 

törödik sorsaba és rövid idő mulva anyai szeretettel 

csügg a rá erőszakolt ragadozó fiókákon, A kis vadal 

latok érdekében nem szedik el a kutyától mind a fialt 

egy-kettöt meghagynak neki, hogy velük az idegenfaj- 

zatot is megtürje. Ha nines kutyadajka, akkor a szopós- 

üvegre kerül a sor. A tejnek, természetesen jó minö- 

ségünek kell lenni, legjobb a sterilizált tej. Ezt a tejet 

eleinte vizzel higitva adjak a kicsiknek, késöbb tiszta 

tehén tejet kapnak. Mikor a ragadozók pár hetesek 
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lettek, akkor némr tojást is habarnak a tej közé, hogy 

jobban fejlődjenek és erősödjenek. Sok esetben még a 
kutyadajka mellett is szopós üveggel bővitik a kis ta- 
gadozók táplalékát. Lassan lassan azután a huseledel- 

hez is hozzászoktatják őket. Eleinte csak finomra vag- 

dalt hust kapnak. Igen jó szolgálatot tesz a mestersé- 

ges fölnevelésnél a csukamájolaj is, a melybe a vad- 
állatoknak szánt hust belemártogatják Ha kutyával 

gondoztatják a kis ragadozókat, a kutya mellett hagy- 

ják még akkor is, mikor már nem szopnak, mivel a 

hüséges állat ragaszkodó szeretetével és testének me- 

legével pőtolja az anyai ápolást. 

A lövésről. 

A lővés a legfontosabb a vadászatban, mivel attól 

függ az eredmény. Azután nincs valami barbárabb do- 

log, mint megsebezni a vadat s sorsára bizni. A be- 
csületes vadász, az őztöl felfelé, minden vadra golyó- 

val lő. Úgy értem, hogy már az őzre is. 

Mielőtt lövünk, nézzük meg jól, hogy mire lövünk. 

A ki anélkül lődöz. hogy nem is tudja biztosan, mire 
lő, az legfeljeb döggé lőheti a vadat, de meglőhet egy 

arra járó embert vagy állatot is 

E tekintetben nekem keserves tapasztalatom van, 

mert én is meglőttem egyszer róka helyett egy jó ku- 
tyámat, a mit sohasem tudok magamnak megbocsá- 

tani, Mindég előtem van, a hogy előttem feküdt s szo- 
moruan nézett rám, mintha bucsut akart volna tőlem 

venni; aztán még utoljára megcsóválta a farkát s meg- 

döglött. 

A sebzett vadat megkeresni vadaszbecsület; mert 

az, ha messze el is viszi a lövést, de legtöbbszőr meg- 

döglik és kitudja, mily hosszu kinokat kell végigszen- 

vednie, a melytől egy golyóval vagy esetleg egy jó 

szurással megszabaditjuk. 

Azért a lövéssel sohasem szabad hirtelenkedni, 

megfontoltan és jól célozzunk, mindig a lapockára s 

vigyázzunk, hogy alacsonyan vag gy magasan ne togjon 

a golyó. Sörétlövésnél én is barátja vagyok a kapásból 

való lövésnek, de a lővéssel sohasem kell hirtelenked- 

ni, kapkodni, hanem pontosan s nyugodtan eélozni. 

Sohasem felejtsük el, hogy az nem egy marék sörét, 

- hanem csupán csak egy golyó. 

Szembe lehetőleg ne lőjünk, utána még annál 

inkább ne, A lövés helyén sohasem mulasszuk el a 
kilövés helyén ott maradt szört, vérkiömlést s a nyomot 

megvizsgálni. A vad jelzését sok esetben nem láthatja 

jól a vadász, kivált ha nem füstnélküli lőport használ, 
de az ott lévő jelekből is, a legtöbbször elég pontosan 
meg lehet határozni, hogy a vad milyen sebet kapott; 

s a szerint,. a mint a sebe könnyebb vagy nehezebb, 

kevesebb vagy több időt hagyjnnk neki a megbetege- 

désre, a melynek elteltével siessünk felkereresni s eset- 

leg ha még él, szenvedésében ne 

hanem attól mielőbb szabaditsuk meg. 

három első lövést ő tegye meg villamos uton. Roose- 

zlszzemmnznsmzakmenemkakae 

Fontos a legeltetés a szarvasmarhánál 

A növendék allatok nevelésénél igen fontos sze- 

repet játsziki a legelő. – A legelőn tartott állatok sok- 

kal egészségesebbek és a tenyésztésre alkalmasabbak, 

mint az istállózottak. — A legelőn az állatok szaba- 
don mozoghatnak a takarmány táparánya igen jó és 
bőségesen is táplálkozhatnak, föltéve hogy jó a legelő, 
a mit a helyes és okszerü legelő gondozás, ápolás, 

trágyázás által el lehet érni. — A legelőn az állatnál 

az anyagcsere fokozottabb, a vérkeringés élénkebb. — 
Az állat külemére a legelés igen kedvező befolyással 

van: több betegséggel szemben nem oly fogékony a 

legelő állat pl. burjuláz, tuberkolózis stb mint az istál- 

lózott. — Az elvetélés ritkábban fordul elő a legelőn 
tartott állatnál, sőt az istállózottnál is alább hagy, ha 

azt a legelőre hajtjuk ki. - A legeltetés előnyösen 

hat az állatok termékénységére is, mert a legelőn tar- 
tott állatok jobban fogamzanak és könnyebben ellenek 

mint az istállózottak. — Az utóbbiak bár teltebbek, 

kövérebbnek mutatkoznak, mint a legelő állatok, de ez 

csak látszólagos előny, mert az istállózott állatok na- 

gyobb sulya nem az erőteljesebb izomtól származik, 

hanem részben a szövetek nagyobb viztartalmától és 

a több zsirtól. Külföldön egyre nagyobb sulyt helyez- 

nek a házi állatok legeltetésére és a növendek állat 

legelők létesitésére, mert meggyóződtek arról, hogy az 

az állatokra kedvező hatással van, Természetesen 

ott, a hol a legelők jó karban tartására nem fordita- 

nak elég gondot, ott a legeltetés előnyös volta nem 
lesz olyan számba jövő, mint abból rendszeres kezelés 
divik a legelők kezelésénél, 

KÜLÖNFÉLÉK. 
eltzazalz 

Célbalövés 824 kilométer távolságból. Ezt 

a csodát Roosevelt amerikai elnök müvelte. Ugyanis 

Roosevelt villamosság segitségével három puskát sütött 

el, amelyek 824 kilométernyi távolságra voltak tőle. 

A különös ötlet a charlestowni nemzeti lövészegylet 
vezetőségének fejéből pattant ki Meghivták ugyanis 
Rooseveltet a lövész-ünneépélyre, azonban az elnök 
nem mehetett el és igy megkérték, hogy legalább a 

velt erre vállalkozott is és miután telelonon értesitették, 

hogy a puskák be vannak állitva, egymásután meg- 

nyomott három gombot, mire csakhamar megérkezett 
a telefonjelentés, hogy mind a három lövés talált és 

Roosevelt megkapta a nagy érmet. Az a legérde- 
kesebb, hogy RKoosevelt magá is hallotta a fegyverek 
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dördülését, mert a fegyverek mellől teleton vezette a 

hangot Washingtonba, amelynek kagylóját Roose- 

velt az elsütés pillanatában tüléhez illesztette. 

Mesterséges éjjeli tagy. Érdekes kisérleteket 

folytat egy idő óta a stockholmi növényhonositó- 

társaság. Mesterséges éjjeli fagyot állit elő, hogy a 

fiatal virág és kerti vetemény dugványokat hozzá 

szoktassa a hideghez, és igy jóformán megedzze az 

időjárás ellen. Tudvalevő, hogy a kertészek például a 

dinnyét, káposztát és több más veteményt dugvány- 

ról szaporitják. A magot meleg helyen keltetik ki és 

csak akkor ültetik ki a szabadba, a mikor az már 

annyira megerősödik, hogy az időjárás változásait 

nem érzi meg. Mégis megtörténik, hogy a tavaszi 

éjjeli fagy sokat elpusztit a meleghez szokott dugvá- 

nyokból. Ezt akarják most a svéd botánikusok olyan 

formáa megakadályozni, hogy magjukból kikelt gyenge 

dugványokat fokozatosan egész 10 fokig emelkedő 

hidegbe teszik éjjelre, nappal pedig ujra a rendes 

levegőre viszik. A hideget mesterségesen állitják elő 

s a kisérlet ha nem is egészen, de annyira bevált, 

hogy az erősebb növény dugványoknak a természetes 

fagy nem árt meg 

A nagylelkü oroszlán. Nagy riadalmat okozott 

a minap egy franciaországi városkában egy állat- 

seregletből elszabadult oroszlán. Amikor az utcán 

járókelők megpillantották a fenevadat, eszeveszett futás- 

nak eredtek, ami azonban teljesen fölösleges volt, 

mert a jámbor oroszlánnak esze ágában sem volt 

bántani senkit. Óvatosan besurrant az egyik ház 

udvarára s ott egyenesen a kut felé tartott s nagyot 

ivott a vályuból. A ludak és kacsák gágogva nézték 

az ismeretlen látogatót, amelyet akkor már a gazdája 

egy egész sereg fegyveres városi hajduval üzőbe 

vett. Mikor az oroszlán megpillantotta kegyetlen 

zsarnokát, nem gondolt véres bosszura. Meglapulva 

huzódott meg egy kerités mögött s nyugodtan be- 

várta gazdáját, aki eleinte csak simogatta, s később 

hogy nagyobb bátorságra buzditsa a félénkebb üldö- 

zőket, ráült az oroszlán hátára. Erre a fenevad fel- 

ugrott és futásnak eredt, hátán a hóditóval, a ki két- 

ségbeesésében ijedten kiabált, hogy adjanak neki egy 

kötelet. Borzasztó hajsza következett volna erre, ha 

az oroszlán meg nem gondolja a dolgot, és saját maga 

elejét nem veszi minden komolyabb bajnak. Ujra 

megállt a vályu előtt s miután ismét nagyot ivott, 

lefeküdt. A megrémült szeliditő ekkor leszállt paripá- 

járól, mire az még egyszer körülnézett és csöndesen 

követte gazdáját vissza rabságába. A nagylelkü orosz- 

lánt Bratusnak hivják. 

k 

l 
Ösgememoememee ees 

Házasság Lapunk szerkesztőjéhez érkezett egy 

kedves kis meghivó szerint fentebb emlitett Hain Ede 

kartársunk folyó hó 17-én d u. 4 órakor fogja a tó- 

pataki rom. kath. templomban oltárhoz vezetni Moha 

Alajos kisiblyei m. kir. erdőaltiszt és neje kedves leá- 

nyát Mariskát. Öszinte szivből kivánjuk, hogy a tiszta 

szerelem rózsás láncaival egymáshoz füzött ifju párt 

állandó boldogság és szerencse kisérje közös utján! 

Kinevezés. Mint örömmel értesülünk, Hain Ede 

m. kir. erdőlegény s lapunk régi buzgó hive a köz- 

ponti erdészeti kisérleti állomás altiszti létszámába 

folyó évi julius hó 1-ével II-od oszt. m. kir. erdő- 

altisztté lett kinevezve. 

Leomlott kőfal. Nagy szerencsétlenség történt 

Lupény hunyadmegyei községben. A község határá- 

ban országutat épitenek s egy régi kőfal mellett dol- 

gozott az u uttesten néhány munkás. A helyett, hogy 

lebontották volna a rozoga falat, a tövében ásni 

kezdtek, a mire a fal összeomlott s több munkást 

maga alá temetett, A segitségökre sietők Csiez Aron 

utmestert és Csobacs Péter munkást már csak holtan 

huzták ki a romok alól. A többi eltemetett munkás is 

megsebesült. 

Tizenkét évig türdőkádban. Ez a különös 

eset a braunsveigi állami kórházban történt, a hol nem 

kevesebb, mint tizenkét évig fürdött egyfolytában egy 

Schlimme Ferdinánd nevü kőmüves, a ki 1894-ben 

egy szerencsétlen esés következtében a hátgerincét 

sértette meg. Alteste csaknem teljesen megbénult, a 

gyomra és egyéb szervei pedig szintén veszedelmesen 

megsérültek. A beteg, a kin többrendbeli operációt 

eredménytelenül végeztek, csodálatos életösztönt tanu- 

sitott, noha rettenetes kinjai voltak, a melyek örökös 

ágyhoz kötötték. A sebészek a beteg életét némileg 

elviselhetővé akarván tenni, abban állapodtak meg, 

hogy szerencsétlen páciensüket egy széles viztartóba 

helyezik, a melyen keresztül állandóan meleg viz áram- 

lott. Abban feküdt azóta a szegény félig ülő helyzet- 

ben, melyben a melle körül csavart védő kötelék tar- 

totta fön, a feje pedig légpárnán nyugodott. Hamarosan 

megszokta ezt az állapotot s minthogy keze szabadon 

volt, megtanult harisnyát kötni s tából apró játékot 

faragni. Végül oly ügyességre tett szert, hogy nem- 

csak önmagát tudta keresetéből tföntartani, hanem öreg 

édesany)át is képes volt segiteni. A tizenkét esztendei 

folytonos fürdéstől azonban végre is tüdővészt kapott 

s a napokban meghalt. 

Merénylet a vasuti hid ellen. Különös bün- 

tényről kapott jelentést az aradi csendőrszárnyparancs- 

nokság. Gonoszlelkü emberek merényletet követtek el 

a gyulavideki vasutnak Aradmegye határában lévö nagy 

vashidja ellen. a mely a Fehér-Köröst hidalja át. Ko- 

vács Sándor és Tüzi György gyulai csendőrök a gyu- 

lavári határban teljesitettek szolgálatot. A mikor a 

csendörök a gyulavári őrház méllett elhaladtak, Mezei 

Mihály pályafelvigyázó azt jelentette nekik, hogy a 

Fehér-Körösön épült vasuti hid vasszerkezetéből és a 

hidra fektetett sinekből ismeretlen emberek kiszedték 

a vasszögeket, s a sinek e miatt teljesen meglazultak. 

A csendörök elmentek a hidhoz, konstantálták, hogy 
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Mezei Mihály igazat mondott, mert a hidból és a si- 

nekből ötvenkét vasszög hiányzik. A merényletet teg- 
napelőtt virradóra hajtották végre. a mikor Mezei haj- 

nalban bejárta a pályatestet, fölfedezte a gazságot és 

erre jó előre figyelmeztette a vonatvezetőket. A köz- 

lekedést csak átszállással tarthatták fönn, a mig a 

sineket rendbe nem hozták, illetőleg ugy, hogy a hid 

előtt az utasok leszálltak a vonatról és gyalog átsé- 
táltak a másik oldalra, a vonat pedig üresen és na- 
gyon lassan, szintén átment. A csendőrök nyomozása 
sikerre vezetett, mert a merénylők kézre kerültek ne- 
hány paraszt személyében. A tettesek eleinte tagadtak 

de egyikök, Mokra Ferenecz, elárulta az egész bünszö- 

vetkezetet; házkutatást is tartottak, náluk es hét darab 

vasuti sinből való vasszöget találtak a csendőrök a 
Mokra lakásán. Erre valamennyien bevalloták a me- 
rényletet, de hogy mi céljuk volt ezzel, arról nem adnak 
fölvilágositást. 

Az apa boszuja. Sopronból jelentik: Álsóoskó 
községben Kovács György jómódu gazda egész 
vagyonát, házát és telkeit a fiára iratta és csak azt 
kötötte ki, hgy holta napjáig tartsa el Az apa és a 
fiú azonban nem tudott békességben élni s örökös 
volt a pörpatvar az öreg Kovács, a fia és a menye 
között Az öreg gazda megvakult s azóta valóságos 
pokol volt az élete, mert a fia éreztette vele, hogy 
terhére van. Nemrég Kovács György megtudta, hogy 

a fia ki akar vándorolni Amerkába, a mi az öreget 
annyira fölizgatta. Azután szomszédjának félszerébe 
menekült, a Hol átvágott nyakkal találták meg. Még 
él, de fölépülésében nem biznak 

Családirtó őrült. Zimonyban megrenditő ecsaládi 
dráma történt. Lovreh Miklós városi Szolga valami 
ürügygyel elküldötte a feleségét, s amikor egyedül 
maradt, négy gyermeke közül hármat fejszével agyon- 

ütött, a negyediket pedig sulyosan megsebesitette Az- 
után vadásztegyverével agyonlőtte magát, Lovreh ször- 
nyü tettét elmezavarában követte el 
ja, hogy mellbajos és hogy gyermekei örökölték a 
betegségét. Ezért akarta gyermekeit, azután pedig ma- 
gamagát elpusztitani. 
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Szerkesztői üzen etek. 

Falda Antal urnak, Ótura. A nemes füz termelése- 
cimüű füzetet a földmüvelésügyi m. kir. ministerium adta ki 1903 
évben s ezt a füzetet lélkészeknek, községi jegyzőknek, tanitók- 
nak teljesen ingyen küldi, ha azért akár csak egy levélben vagy 

levelezőlapon, a nevezett ministerium könyvtárához fordulnak, 
nem kételkedünk azonban benne, hogy ebben a kedvezmény- 
ben készséggel segiti az erdőőröket is, azért forduljon egyene- 

sen oda (Budapest, V. Nádor-utca) Móricz urnak. Köszönet a 

szives közremüködésért s kérjük azt a jövőre is. 

A kiadóhivatal postája. 
Grelneth Ferenc urnak, Oszlány. A két hiányzó számot 

megküldtük. Marosi Ananiás urnak. Pozsoga. Első felszóla- 
lását nem kaptuk meg, a mostani alapján azután megtaláltuk 
a tévedést és a lejáratot augusztus végére kiigazitottuk, Piller 
Mihály urnak, H. Hetény. A hátralék f. év marcius végéig szólt 

s igy annak kiegyenlitesével természetesen az előfizetés is addig 
van rendezve. Morár Jakab urnak, Bukova. E hó végéig je- 
gyeztük be. Zimányi Károly urnak, Vaskoh. Folyó hó végéig 

van Megyenlitve sötét Endre urnak, Bél. Az év végelg van 

csatolandó, 

Az volt a mániá- 
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előfizetve s igy a lapot addig küldjük. Bombola Pál urnak, 
B. Monostorszeg. A négy koronát köszönettel vettük. Marosán 

János urnak, Kobabánya. Kistaludy János urnak H.j Járavize. 

Somosi Ferenc urnak. Temesvár. A cimet helyesbitettük. 

Sziimák János urnak, Ósva. A 4 korona beérkezett Lamos 

Lajos urnak, Ujmassa. Az év végéig Jegyeztük be. Nagy Sán- 

dor urnak. F. Bánya. A hiányos számot mikól megküldtük. 

eeeFe e erze ercfeee eseeee 

Fályázati hirdetmény. 

Hohenlohe herceg javorinai uradalmánál körer- 
dész állásra pályázat nyitatik. 

Evi fizetés 1200 K. kézpénz, mely 1/, évi utóla- 

lagos részletekben lesz kiutalványozva, természetbeni 
lakás, szabad tüzifa a saját használatára loco erdő. 

Évi 400 korona lóátalány, melyért köteles egy 
szolgálati lovat tartani. 

4 darab szarvasmarhatartás, azoknak az eltar- 

tására egy rét és nyár idején szabad legelő és egy 

darab föld megmüvelésre. 
4 évi kölcsönös felmondás. Pályázni kivánók 

felhivatnak, hogy magyar és német nyelven megirt 

kérvényüket, melyhez hiteles bizonyitványmásolatok, 

amelyek vissza nem adatnak, keresztlevél és fénykép 

Hohenlohe herceg uradalmi igazgatóságá- 

hoz, Javorina, Szepesmegye cimre folyó év október 

hó 1-ig küldjek be. A tót nyelv birása 1 pályázótól meg- 

kivántatik. 

A pályázó katonai szolgálati viszonya kérvényé- 

ben kitünteteodő, továbbá ha a személyes bemutat- 
kozást az igazgatóság megkivánja, köteles azt saját 

költségén megtenni, s utiköltség megtéritésre igényt 
nem tarthat. 

Az állás esetleg azonnal, de legkésőbb 1908. 
január hó 1-én elfoglalandó, ami a kinetezettmek annak 
idejében tudtul lesz adva. 

kklkakekk é k 

VADÓŐR. 

cimü Hőnig-féle tankönyvet bármely mennyiség- 
ben megvesz lapunk szerkesztősége. 

gétundetasaltettabslttkat 
Burger Frigyes 
gyógyáru és illatszer üzlete 

KOLOZSVAR, Mátyás király-tér 10. 

Vásárol a legmagasabb napi áron : Anya- 

rozsot, ezerjófüvet nadragulya levelet- 
gyökeret és minden másnemü gyógyfüveket. 

Felvilágositással szivesen szolgál. 

H héttttrtirtrvetrTTiTTTTTT 

Nyomatott Stegmann Jdános könyvuyomdálában Szászsebesen. 



ÉSTETI 
Szak és társadalmi lap az erdészeti személyzet részére. 

Előfizetési árak: m mmmmkekme Hirdetési dijak: 

Egész évre. kotr. i tántáli B g 
Fél évre Megjelenik minden osütörtökön. Egy hasábos garmond sor vagy annak 

Negyed évre 2 . S helye 20 fil. Ajánlkozásoknál, eladás vételné 

PÉNZKÜLDEMÉNYEK Felelős szerkesztő és tulajdonos lapkiadó: g minden szó után előre beküldendő 4 fill. 

: Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér-- 

a oSzászsebesi ipar- és gazdasági hitelszövet- 

kezete cimére Szászsebesen küldendők. 
PopDHRADSZKY EMIL. 

. sékelt dijak egyezség szerint. — 

37. szám 
XI. évfolyam. Szászsebes, 1907. Szeptemmber 12. 

memezez ptevszze eoeoöoöorze
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aranyból és ezüstből jó árban megvétetnek. Schmideg 

Alfréd, Budapest, I., Maros-utca 7. 22 
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elsőrangu egyenruházati intézet 

BUDAPEST v Kossuth Lajos utcza 6. sz. 

Mesteri szabásu, iztésteljes csinos kiáll
itásu 

erdészeti és erdő altiszti egyenruhák ! 
nemkülönben felszerelési cikkek szállitására

---- 

Hivatalos uton részletfizetésre 

s eszközölhetők a megrendelések; az ily megrende
léseket, hosszas gyakorlatunk alatt - a 

betekinthető számos elismerő nyilatkozatok tanusá
ga szerint, - mindenkor, az igen tisztelt 

megrendelők legteljesebb megelégedésére hoztuk kivitelbe. 

vs- Polgári ruhák 
a tegtabb francia- és divat szerint, szinte jutányos árban készittetnek. Vevői

nk kényel- 

mére bármely szakmánkba nem vágó cikket készsé
ggel beszerzünk és a vidéki megrende- 

lések kivitelére különösen kiváló gondot 
és figyelmet forditunk. 

Kivánatra ingyen és bérmentve küldják meg árjeg
yzékünket és a hivatalos megrendelés- 

hez szükséges részletfizetési megrendelési ivet. — Bármily esekély megrendelés s a lehetö 

legmagyobb fgyelem é és pontossággal lesz kiszolgálva. 

Kiváló tisztelettel: 

BLUM és TÁRSA 
Szerb kir. udvari szállitók. 

ő cs. és krályi Fensége József főherceg udvari szállitói. A nagyméltóságu földmívelésügyi Miniszterium hiva- 

talosan megbízdit erdészeti egyenruha szállitói. Az Országos 
Erdészeti Egyesület" r rendes tagjai. 

—
 



MAGYARHON ELSŐ, LEGNAGYDES ÉS LEGJOBB HIRkEVÜ ÖRAUZLETE 

gpifakolt 
aloem 

RAK eree arraassa 

Haering Ede 
természetrajzi tanszergyáros 

Csemegi uca 5 és 7 szám. 

Elválalja mindentféle állat müűvészies 
kitömését felelősség mellett. 

Nagyobb vadászszobák berendezésére, 
tropheák, szönyegek és reliefképek készitésére 
vállalkozik. Praeparálásra alkalmas vadat a 
legjobb áron megvesz, esetleg más praepa- 
rátummal becserél. Arjegyzéket kivánatra 
ingyen és bérmentve küld. 

Vadakat a következő árakon vásárol: 
Vadmacska. 4-6 koronáig Vaddisznó suly szerint. 
Borz 4-6 ,, Galamb 080-1 koronáig 
Videa 0, Tuzok. . 8-10 
Róka266, Erdei szalonka 4ő kor. 
Medve nagyság szerint. Daru. 0-12 koronáig 
Mókus 1 kor. Vadlud. 23 
Mogyorós pele I, Vándor sólyon. 2 kor. 
Földi kutya. 1-2 koronáig Sas. . 3–—10 koromá 

Sazarvas nagyság szerint. Keselyü 10-12 
szbőr koronáig 

Agyára Délmapyarországi Közmüvelő. 
dési Egyesület védnöksége alatt áll. 
Megrendeléseket elfogad a Szent- lstván Tár 
sulat is, Budapest, VIII. Szentkirályi utca 28. 
sürgönyeim: Haerind, Szeged. 



Egyenruhákat 

Egyenruházati cikkeket 

Polgári ruhákat 

Fehérnemüt 

Fegyvereket és töltényeket 

A legjutányosabb árak mellett leg- 

jobb minőségbenkészit 

BLUN SÁMDOR 
udvari szállitója Ő Felsége a perzsa császár- 

nak, I. Péter szerb királynak és Wladimirovits 

orosz császári nagyhercegnek. 

Budapesten 

Wáczi utcza I5. 
Erdőtiszteknek nemkülönben erdőaltisz- 

eknek előnyöst részletfizetés kedvezmények 

Nagyobb megrendelés esetén kivánatra 

mértékek felvétele végett a cég egy szabásza 

sajtá költségén bárhova elküldi 

Arjegyzéket és mantákat ingyen küldök. 

Vidéki megrendelésekre kiváló 
gond lesz 

forditva. Legkisebb megrendelést is szivesen a 

eszközlök. Meg nem felelő áru a cég költ- 

ségén visszaküldhető. 
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beszélőgépekben. 

= Beszélőgépek, kaphatók már 3 frt a 

T 50 kretól följebb. Hitelképes e
gyének- 2 Előnyös vadertékesites ! 

s nek részlettizetésre is! 2 

N 10.000 uj Férfi- és női ének. Karének, geSzarvas, dámvad, vadsertés, ő.- 

E GCigány, Katonazene, Hangszerszólók. § z nyul, togoly és egyéb lött vad 

s Különlegességek stb. sz értékesitését minden mennyiség- 
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g Legkedvezőbb lemez csere! Ingyen ben eváon a easka
bb 

Ödeom és Olympia lemezek. 
a árak mellett. 

A beszelögep szinkárat Kérjen ingyen árjegyzéket. = Azonnali készpénz elszámolás ! 

eszélögé z 
. 

penét, kangversen Levelezés minden nyelven. n Ajánlatokkal kér: 

pótol! Szenzáció! Megjelentek a két
oldalu angyalos erdeti 

Fodor Károl 

Gramophon bizományos 

Kérjen lemezj egyzettek Tóth József 
Gramophon-nagykerekedő 

Szeged, Könyök-utca 3a sz 
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Mitkiitktéttittistettbtetéttisttktekk 

Ogris M. Fegyvergyára 

FERLACH (Karinthia) 

46 remekelés. Aranyérem : 
Páris 1900. 

1 Forradalom! 
a fegyver technika terén. 

A kettős hatásu önmüködő bizto- 

sitó és ellenbiztositó Tambour sza- 

badalom az összes rendszerü fegy- 

vereknél rögtöni lőkészenlétet és egy- 

szersmind absolut biztositást ad véletlen 

elsülés ellen. 

A töltött fegyver felhuzott ka- 

kassal beállitott rögtönzövel, bár- 

mily helyzetben a 

Tambour 

szabadalom által minden fegyver ve- 

szélytelenné lesz, akárcsak egy sétabot. 

Kérjen erről ingyen prospektust! 

Különlegesség könnyü hár- 
mas fegyverekben 28-3 kg-ig. 
Magyar árjegyzék ingyen és bérmentve 

Magyar levelezés ! 
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Magyarország legolcsób
b és legjobb beszerzési f

orrása 
esze 

BUDAPEST, (központi vásárcsarnok). 
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cs. És KIR. UDVARI SZÁLLITÓOoák 
BUDAPEST, IV. Váczi utcza 35. 

A legrégibb és legBasyobb egyepruháznti intézet. 
A nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. ministerium 70542 magas rendeletével az erdő- igazgatóságoknak ajánlva. 

Erdészeti- és erdő altiszti 
egyenruhákat, egyes egyenruhadarabokat és mindennemü felszerelési cikket ajánlunk kitünő mesteri szabás és izlés teljes kiállitásban. 

Fehérnemüek- és harisnyák óriási választékban. 
Fegyverek- és töltényekből állandó nagy raktár. 

Polgári ruhák 
a legjobb magyar- és angol szövetekből elsőrangu szabászok közremüködése mellett készülnek 

Hivatalos uton részletfizetésre 
is eszközölhetők megrendelések és nagyobb megrendelés esetén kivánatra 

szabászt küldünk a mértékek felvétele végett. 

Árjegyzéket és mintákat 
ingyen és bérmentve küldünk és vevőink kényelmére bármely czikket készséggel beszerzünk. 

Meg nem felelőt visszavesszünk. 

saját költségünkön egy 

— 

—
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Husliszt 

legolcsóbb erőtápszer kutyák, baromfi és fácánok részére. 

A folyton friss minőségü és soka eltartható ezen huslisztból 5 koeam 
bérmentesitett postai szálitással 3 korona 24 fillérbe kerül s tápértéke megfelel 
20 kilogrammnyi jó nyershus táperejének. 680 fehérnye tartalom biztosítv 

zZzoubek Róbert 
sziléziai erőtakarmánygyára. 

Teschen. Szílézia). 

Nyomatott STEGMANN JANOS könyvnyomdájában Szászsebesen. 


